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CONTEXTO DA AVALIAÇÃO DO PEDIDO DE ACREDITAÇÃO DE NOVO CICLO DE
ESTUDOS

Nos termos do regime jurídico da avaliação do ensino superior (Lei n.º 38/2007, de 16 de agosto), a entrada em
funcionamento de um novo ciclo de estudos exige a sua acreditação prévia pela A3ES.

O processo de acreditação prévia de novos ciclos de estudo (Processo NCE) tem por elemento fundamental o
pedido de acreditação elaborado pela instituição avaliada, submetido na plataforma da Agência através do Guião
PAPNCE.
O pedido é avaliado por uma Comissão de Avaliação Externa (CAE), composta por especialistas selecionados pela
Agência com base no seu currículo e experiência e apoiada por um funcionário da Agência, que atua como gestor
do procedimento. A CAE analisa o pedido à luz dos critérios aplicáveis, publicitados, designadamente, em apêndice
ao presente guião.

A CAE, usando o formulário eletrónico apropriado, prepara, sob supervisão do seu Presidente, a versão preliminar
do relatório de avaliação do pedido de acreditação. A Agência remete o relatório preliminar à instituição de ensino
superior para apreciação e eventual pronúncia, no prazo regularmente fixado. A Comissão, face à pronúncia
apresentada, poderá rever o relatório preliminar, se assim o entender, competindo-lhe aprovar a sua versão final e
submetê -la na plataforma da Agência.

Compete ao Conselho de Administração a deliberação final em termos de acreditação. Na formulação da
deliberação, o Conselho de Administração terá em consideração o relatório final da CAE e, havendo ordens e
associações profissionais relevantes, será igualmente considerado o seu parecer. O Conselho de Administração
pode, porém, tomar decisões não coincidentes com a recomendação da CAE, com o intuito de assegurar a
equidade e o equilíbrio das decisões finais. Assim, o Conselho de Administração poderá deliberar, de forma
fundamentada, em discordância favorável (menos exigente que a Comissão) ou desfavorável (mais exigente do
que a Comissão) em relação à recomendação da CAE.

Composição da CAE: A composição da CAE que avaliou o presente pedido de acreditação do ciclo de estudos é a
seguinte (os CV dos peritos podem ser consultados na página da Agência, no separador Acreditação e Auditoria /
Peritos):

Angela Yang

Rui Miguel Monteiro Soles Gonçalves (Presidente)
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1. Caracterização Geral
1.1.a. Outras Instituições de Ensino Superior (proposta em associação com instituições nacionais) (PT)

[sem resposta]

1.1.a. Outras Instituições de Ensino Superior (proposta em associação com instituições nacionais) (EN)

[sem resposta]

1.1.b. Outras Instituições de Ensino Superior (proposta em associação com instituições estrangeiras)

[sem resposta]

1.1.c. Outras Instituições (em cooperação)

[sem resposta]

1.2.a. Identificação da(s) unidade(s) orgânica(s) da(s) entidade(s) parceira(s) (faculdade, escola, instituto,

[sem resposta]

1.2.a. Identificação da(s) unidade(s) orgânica(s) da(s) entidade(s) parceira(s) (faculdade, escola, instituto,

[sem resposta]

1.3. Designação do ciclo de estudos. (PT)

Medicina Tradicional Chinesa

1.3. Designação do ciclo de estudos. (EN)

Traditional Chinese Medicine

1.4. Grau. (PT)

Licenciatura - 1º ciclo

1.4. Grau. (EN)

Bachelor - 1st cycle

1.5. Área científica predominante do ciclo de estudos. (PT)

Terapêuticas não Convencionais - Medicina Tradicional Chinesa

1.5. Área científica predominante do ciclo de estudos. (EN)

Non-Conventional Therapies-Traditional Chinese Medicine

1.6.1. Classificação CNAEF - primeira área fundamental

[0729] Saúde - programas não classificados noutra área de formação<br/>Saúde<br/>Saúde e Protecção Social

1.6.2. Classificação CNAEF - segunda área fundamental, se aplicável

[sem resposta]

1.6.3. Classificação CNAEF - terceira área fundamental, se aplicável

[sem resposta]
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1.7. Número de créditos ECTS necessário à obtenção do grau.

240.0

1.8. Duração do ciclo de estudos.

4 anos

1.8.1. Outra

[sem resposta]

1.9. Número máximo de admissões proposto

30.0

1.10. Condições específicas de ingresso (alínea f) do artigo 3.º do Decreto-Lei n.º 74/2006, de 24 de março

O ingresso no ciclo de estudos pode ser realizado através de um dos seguintes concursos/regimes:
- Concurso Institucional: Ensino Secundário completo e as seguintes provas de ingresso: Biologia e Geologia e Física e Química;
- Concursos Especiais: Maiores de 23 anos; Titulares de Outros Cursos Superiores; Titulares de um Diploma de Especialização
Tecnológica; Titulares de um Diploma de Técnico Superior Profissional; Titulares de Ensino Secundário com Dupla Certificação;
- Mudança de Par Instituição/Curso;
- Reingresso;
- Estatuto do Estudante Internacional;
- Regimes Especiais.

1.10. Condições específicas de ingresso (alínea f) do artigo 3.º do Decreto-Lei n.º 74/2006, de 24 de março

Successful Study Cycle applicants are admitted through one of the following competitions/regimes:
- Institutional Application for Admission to Higher Education: Secondary education and the following entrance examination: Biology
and Geology and Physics and Chemistry;
- Special Applications for Admission: Applicants over 23 years old; Holders of other higher education diploma; Holders of a Técnico
Superior Professional Diploma; Holders of a specialization technological course (non-higher education post-secondary course);
Holders of a secondary education with double certification;
- Institution Course Change System;
- Re-entry;
- International Student Statue;
- Special Competitions.

1.10.1. Apreciação da adequação e conformidade legal das condições específicas

Existem, é adequado e cumpre os requisitos legais.

1.10.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa. (PT)

As condições específicas de ingresso estão em conformidade com os preceitos legais aplicáveis.
É obrigatória a realização das provas de ingresso que integram as áreas de Biologia, Física e Química, tal como exigido pelo artigo
13.º da Portaria n.º 45/2018, de 9 de fevereiro.
Recomenda-se a verificação de satisfação dos pré-requisitos do Grupo A - Comunicação Interpessoal.

1.10.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa. (EN)

The specific admission conditions are in accordance with the applicable legal precepts.
It is mandatory to take the entrance exams that integrate the areas of Biology, Physics and Chemistry, as required by article 13 of
Ordinance No. 45/2018, of 9 February.
It is recommended the verification of the satisfaction of the prerequisites of Group A - Interpersonal Communication.

1.11. Modalidade do ensino

Presencial (Decreto-Lei n.º 65/2018, de 16 de agosto)

1.11.1. Regime de funcionamento, se presencial

Outro
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1.11.1.a. Se outro, especifique. (PT)

Diurno e/ou pós-Laboral, mediante as opções manifestadas pelos alunos de cada ano letivo.

1.11.1.a. Se outro, especifique. (EN)

Daytime and/or after-work, according to the options expressed by the students of each academic year.

1.12. Local onde o ciclo de estudos será ministrado (se aplicável). (PT)

O CE será ministrado no Campus Universitário de Almada do Instituto Piaget, na Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada
(ESS Jean Piaget/ Almada), Unidade Orgânica (UO) do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul (IPJP/Sul).

1.12. Local onde o ciclo de estudos será ministrado (se aplicável). (EN)

The SC will be taught at the Academic Campus of Almada of the Instituto Piaget, at the Escola Superior de Saúde Jean Piaget de
Almada (ESS Jean Piaget/ Almada), Organic Unit (OU) of the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul (IPJP/Sul).

1.13. Regulamento de creditação de formação académica e de experiência profissional, publicado em Diário

1.13._Reg_Creditacao.pdf | PDF | 312.4 Kb

1.13.1. Apreciação da existência e conformidade do regulamento de creditação com os preceitos legais

Existe, é adequado e cumpre os requisitos legais.

1.13.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa. (PT)

O ciclo de estudos será ministrado na Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada, unidade orgânica do Instituto Politécnico
Jean Piaget do Sul. De acordo com a IES, “a denominação da unidade orgânica ‘Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada’
só foi registada pela Senhora Ministra da Ciência, Tecnologia e Ensino Superior no final do mês de outubro de 2022”. Foi
apresentado o Regulamento de Creditação da Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve, outra unidade orgânica do
Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul. O Regulamento de Creditação da Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve está
publicado em Diário da República (Despacho n.º 9756/2017, de 8 de novembro). Este regulamento de creditação de formação e
experiência profissional está em conformidade com os preceitos legais vigentes.

1.13.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa. (EN)

The study cycle will be taught at the Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada, an organic unit of the Instituto Politécnico
Jean Piaget do Sul. According to the HEI, “the name of the organic unit ‘Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada’ was only
registered by the Minister of Science, Technology and Higher Education at the end of October 2022”. The Regulation for
Accreditation of the Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve, another organic unit of the Instituto Politécnico Jean Piaget
do Sul, was presented. The Regulation for Accreditation of the Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve is published in
Diário da República (Order no. 9756/2017, of 8 November). This regulation for accreditation of training and professional experience
complies with current legal precepts.

1.14. Observações. (PT)

[sem resposta]

1.14. Observações. (EN)

[sem resposta]

2. Formalização do pedido
2.1. Deliberações dos órgãos que legal e estatutariamente foram ouvidos no processo de criação do ciclo de

Existem, mas não são adequadas ou não cumprem os requisitos legais.
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2.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa (PT)

Foi apresentado um despacho assinado pela Presidente do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul, que aprova a proposta de um
novo ciclo de estudos de licenciatura em Medicina Tradicional Chinesa (MTC).
Não foram apresentadas deliberações do conselho técnico-científico e do conselho pedagógico, com a justificação de que “a
denominação da unidade orgânica ‘Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada’ só foi registada pela Senhora Ministra da
Ciência, Tecnologia e Ensino Superior no final do mês de outubro de 2022, não existindo, ainda, órgãos académicos em
funcionamento que possam pronunciar-se sobre o processo de criação de um ciclo de estudos”. No entanto, tal como fez para o
Regulamento de Creditação, a IES podia ter apresentado deliberações do conselho técnico-científico e do conselho pedagógico da
Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve, outra unidade orgânica do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul.

2.1.1. Evidências que fundamentam a apreciação expressa (EN)

An order signed by the President of the do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul was presented, approving the proposal for a new
study cycle for a degree in Traditional Chinese Medicine (TCM).
Deliberations of the technical-scientific council and the pedagogical council were not presented, with the justification that “the name
of the organic unit 'Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada' was only registered by the Minister of Science, Technology
and Higher Education at the end of October 2022, and there are still no academic bodies in operation that can pronounce on the
process of creating a study cycle”. However, as it did for the Regulation for Accreditation, the HEI could have presented deliberations
of the technical-scientific council and the pedagogical council of the Escola Superior de Saúde Jean Piaget do Algarve, another
organic unit of the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul.

3. Âmbito e objetivos do programa de estudos. Adequação ao projeto
3.1. Objetivos gerais definidos para o ciclo de estudos.

Sim

3.2. Objetivos de aprendizagem (conhecimentos, aptidões e competências) a desenvolver pelos estudantes.

Sim

3.3. Justificar a adequação do objeto e objetivos do ciclo de estudos à modalidade do ensino.

Sim

3.4. Justificar a inserção do ciclo de estudos na estratégia institucional de oferta formativa.

Sim

3.5. Designação do ciclo de estudos.

Sim
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3.6.1. Apreciação global (PT)

Os objetivos gerais definidos para o novo ciclo de estudos de licenciatura em MTC bem como os objetivos de aprendizagem a
desenvolver pelos estudantes estão claramente definidos e suficientemente desenvolvidos, e são compatíveis com a missão e a
estratégia da instituição. Este ciclo de estudos, o primeiro em MTC e o primeiro a ser lecionado na Escola Superior de Saúde Jean
Piaget de Almada, é reforçado pelo projeto e trabalho desenvolvido pela Escola de Medicina Tradicional Chinesa que tem como
missão e visão “a transmissão de uma tradição de saberes milenares da arte de curar e promover a saúde e a longevidade
baseados na medicina tradicional chinesa; um ensino-aprendizagem assente na experiência clínica e em permanente retroação com
a mesma; e a constante interrogação e investigação na procura de novas respostas aos desafios colocados à saúde, à educação e
à cultura científica e humana”. Esta missão e visão foram refletidas no programa de estudos em MTC. Os objetivos do programa de
estudos em MTC são desenvolver diferentes saberes técnicos, humanos, científicos e culturais, a fim de formar o perfil ideal para o
exercício profissional da MTC, que se alinham com a missão, visão e estratégia geral da instituição em termos de formação
científica, técnica e cultural, vocacionada para o desenvolvimento das ciências e tecnologias da saúde nas vertentes de ensino,
investigação, prestação de serviços à comunidade e participação em projetos de cooperação. O programa de estudos em MTC
enfatiza os cuidados de saúde holísticos, promove a saúde e a longevidade com base na teoria da MTC e produz profissionais
qualificados em MTC que contribuirão para a saúde pública, o que é consistente com a missão principal da instituição de treinar
profissionais de saúde competentes para melhorar as condições de vida da comunidade. Há uma tendência crescente na educação
e prática da MTC a nível global. Os objetivos deste programa de estudos em MTC estão alinhados com as necessidades em
evolução do setor da saúde. O programa de estudos reflete os avanços na investigação e no atendimento ao paciente, por meio de
um currículo suportado em bioestatística, metodologias da investigação, teorias básicas e prática clínica da MTC. O programa de
estudos em MTC contribuirá para o objetivo geral da instituição de desenvolvimento das ciências da saúde, nas áreas do ensino e
investigação.
Os objetivos do ciclo de estudos são adequados à modalidade de ensino presencial. O plano de estudos contempla horas de
contacto de tipologia teórica (T), teórico-prática (TP), prática-laboratorial (PL), orientação tutorial (OT) e estágio (E).
A designação do ciclo de estudos é adequada aos objetivos gerais e objetivos de aprendizagem fixados, correspondendo à
denominação oficialmente utilizada pela Organização Mundial de Saúde para esta área de formação. É específica e relaciona-se
com a profissão de especialista de MTC.

3.6.1. Apreciação global (EN)

The general objectives defined for the new study cycle of bachelor in TCM, as well as the learning objectives to be developed by the
students, are clearly defined and sufficiently developed, and are compatible with the institution's mission and strategy. This study
cycle, the first in TCM and the first to be taught at the Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada, is reinforced by the project
and work developed by the Escola de Medicina Tradicional Chinesa, which has as its mission and vision “the transmission of a
tradition of ancient knowledge of the art of healing and promoting health and longevity based on Traditional Chinese Medicine;
teaching-learning based on clinical experience and in permanent retroaction with it; and the constant questioning and investigation in
the search for new answers to the challenges posed to health, education and scientific and human culture”. This mission and vision
have been reflected in the TCM study program. The objectives of the TCM study program are to develop different technical, human,
scientific and cultural knowledge in order to form the ideal profile for the professional practice of TCM, which align with the
institution's overall mission, vision and strategy on scientific, technical and cultural training and development of health sciences and
technologies in the areas of teaching, research, provision of services to the community and participation in cooperation projects. The
TCM study program emphasises on the holistic healthcare, promotes health and longevity based on TCM theory, and produces
qualified TCM practitioners who will contribute to the public health, which is consistent with the institution’s main mission on training
competent health professionals to improve the living conditions of the community. There is an increasing trend in TCM education and
practice globally. The objectives of this TCM study program are aligned with the evolving needs of the healthcare industry. The study
program reflects advancements in research and patient care through the scaffolded curriculum in biostatistics, research
methodologies, TCM basic theories and clinical practice. The TCM study program will contribute to the general goal of the institution
for the development of health sciences in the areas of teaching and research.
The objectives of the study cycle are suitable for face-to-face teaching. The study plan includes contact hours of theoretical (T),
theoretical-practical (TP), practical-laboratory (PL), tutorial guidance (TG) and internship (I) typology.
The designation of the study cycle is appropriate to the defined general objectives and learning objectives, corresponding to the
name officially used by the World Health Organization for this area of training. It is specific and related to the profession of TCM
specialist.
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3.6.2. Pontos fortes (PT)

Genericamente, os objetivos gerais definidos para o novo ciclo de estudos de licenciatura em MTC bem como os objetivos de
aprendizagem a desenvolver pelos estudantes são coerentes com o referencial de competências descrito na Portaria n.º 207-
G/2014, de 8 de outubro, a qual fixa a caracterização e o conteúdo funcional da profissão de especialista de MTC.
Este programa de estudos em MTC tem os seguintes pontos fortes no que diz respeito aos objetivos gerais e objetivos de
aprendizagem pretendidos: (1) Conhecimentos e aptidões em MTC: O programa de estudos visa produzir profissionais de MTC
qualificados com conhecimentos e aptidões tanto na perspetiva da medicina chinesa quanto da ciência biomédica. Essa abordagem
integrativa ajudará os estudantes a desenvolver uma compreensão sólida e abrangente dos cuidados de saúde, garantindo que os
estudantes realizem práticas seguras para a comunidade; (2) Competências e segurança: Este programa de estudos em MTC
também enfatiza as competências dos estudantes na prática segura e ética; (3) Investigação: Os estudantes são obrigados a
realizar projetos de investigação no âmbito do ciclo de estudos que permitirão aos estudantes aplicar conhecimentos atualizadas na
prática clínica; (4) Comunicação: Os estudantes desenvolverão aptidões de comunicação científica por meio da aprendizagem
através da pesquisa, para que possam comunicar profissionalmente com pacientes, pares e outros profissionais de saúde.
O envolvimento da Escola de Medicina Tradicional Chinesa, com experiência no ensino desta terapêutica não convencional, parece
ter sido uma mais-valia no desenvolvimento do novo ciclo de estudos de licenciatura em MTC. Ainda assim, não é clara a existência
de um protocolo de colaboração entre o Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul e a Escola de Medicina Tradicional Chinesa que
tenha sido especificamente celebrado com este propósito. O protocolo de colaboração entre estas instituições que foi apresentado
parece referir-se unicamente aos estágios, embora as páginas do protocolo com numeração par não tenham sido submetidas.

3.6.2. Pontos fortes (EN)

Generically, the general objectives defined for the new study cycle of bachelor in TCM, as well as the learning objectives to be
developed by the students, are consistent with the competence framework described in Ordinance No. 207-G/2014, of October 8,
which sets the characterization and functional content of the TCM specialist profession.
This TCM study program has the following strengths of the generic objectives and intended learning outcomes: (1) Knowledge and
skills in TCM: The study program aims to produce qualified TCM practitioners with knowledge and skills from both Chinese medicine
and biomedical science perspectives. This integrative approach will assist the students to develop a solid and comprehensive
understanding of healthcare, ensuring students to perform safe practice to the community; (2) Competencies and safety: This TCM
study program also emphasizes on the students’ competencies in practice safety and ethically; (3) Research: Students are required
to carry out research projects in the study cycle which will enable students to apply up-to-date findings to clinical practice; (4)
Communication: Students will develop scientific communication skills through learning of research so they will be able to
communicate with patients, peers, and other health practitioners professionally.
The involvement of the Escola de Medicina Tradicional Chinesa, with experience in teaching this non-conventional therapy, seems to
have been an added value in the development of the new study cycle of bachelor in TCM. Even so, it is not clear whether there is a
collaboration protocol between the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul and the Escola de Medicina Tradicional Chinesa that was
specifically signed for this purpose. The collaboration protocol between these institutions that was presented seems to refer only to
the internships, although the protocol pages with even numbering were not submitted.

3.6.3. Pontos fracos (PT)

Ausência de experiência do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul na área de formação da MTC. Tratando-se de uma proposta de
um ciclo de estudos pioneiro, a investigação em MTC deverá ser fortemente estimulada no contexto do projeto científico da
instituição.
Recomenda-se a inclusão de termos como “prática baseada na evidência” e “cuidados centrados no doente” nos objetivos gerais e
nos objetivos de aprendizagem a desenvolver pelos estudantes. A medicina baseada na evidência foi introduzida no campo da MTC
há cerca de 30 anos. Espera-se que os estudantes identifiquem, avaliem e apliquem a evidência científica na sua prática clínica
após a graduação. O ciclo de estudos em MTC desenvolve as aptidões dos estudantes na avaliação do paciente, diagnóstico e
planeamento de tratamento personalizado. Esse foco centrado no paciente pode aumentar a capacidade dos estudantes para
fornecer cuidados personalizados, no sentido de atender às necessidades exclusivas de cada indivíduo. Embora algumas
informações relacionadas com esses aspetos tenham sido incluídas na apresentação do pedido, é importante a utilização de
terminologia adequada.

3.6.3. Pontos fracos (EN)

Lack of experience at the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul in the field of TCM training. Since this is a proposal for a pioneering
study cycle, research in TCM should be strongly encouraged in the context of the institution's scientific project.
It is recommended to include such terms as “evidence-based practice” and “patient-centred care” in the general objectives and in the
learning objectives to be developed by the students. Evidence-based medicine has been introduced to TCM field for about 30 years.
Students are expected to identify, appraise and apply the scientific evidence to their clinical practice upon graduation. The study
cycle in TCM develops students’ skills in patient assessment, diagnosis, and personalised treatment planning. This patient-centred
focus can enhance students' ability to provide tailored care to meet the unique needs of each individual. Although some information
related to these aspects has been included in the application submission, it’s ideal to use proper wording.
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4. Desenvolvimento Curricular
4.1. Áreas Científicas.

4.2. Unidades curriculares do ciclo de estudos.

4.2.1. Objetivos de aprendizagem das unidades curriculares.

Sim

4.2.2 Conteúdos programáticos das unidades curriculares.

Sim

4.3. Unidades curriculares do ciclo de estudos (opções).

4.4. Percursos do ciclo de estudos.

4.4.1. Estrutura curricular.

Sim

4.4.2 Plano de estudos.

Sim

4.5.1. Justificação o desenho curricular.

Sim

4.5.1.2. Percentagem de créditos ECTS de unidades curriculares lecionadas predominantemente a

4.5.2. Metodologias e fundamentação

4.5.2.1. Metodologia de ensino e aprendizagem

4.5.2.1.1. Modelo pedagógico que constitui o referencial para a organização do processo de ensino e

Sim

4.5.2.1.2. Anexos do modelo pedagógico.

4.5.2.1.3. Adequação das metodologias de ensino e aprendizagem aos objetivos de aprendizagem.

Sim

4.5.2.1.4. Identificação das formas de garantia da justeza, fiabilidade e acessibilidade das metodologias e

Em parte

4.5.2.1.5. Avaliação da aprendizagem dos estudantes.

Sim

4.5.2.1.6. Acompanhamento do percurso e do sucesso académico dos estudantes.

Sim

4.5.2.1.7. Participação dos estudantes em atividades científicas (quando aplicável).

Sim

4.5.2.2. Fundamentação do número total de créditos ECTS do ciclo de estudos.
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4.5.2.2.1. Fundamentação do número total de créditos ECTS do ciclo de estudos.

Em parte

4.5.2.2.2. Forma de verificação de que a carga média de trabalho que será necessária aos estudantes

Em parte

4.5.2.2.3. Forma como os docentes foram consultados sobre a metodologia de cálculo do número de

Em parte
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4.6.1. Apreciação global (PT)

Genericamente, os objetivos de aprendizagem e os conteúdos programáticos definidos nas unidades curriculares do plano de
estudos, em número e de nível adequados, são coerentes com os objetivos gerais e os objetivos de aprendizagem definidos para o
ciclo de estudos.
O ciclo de estudos em MTC organiza-se em 4 anos (8 semestres) curriculares. A estrutura curricular soma 240 ECTS, distribuídos
por 6 áreas científicas (Terapêuticas Não Convencionais - Medicina Tradicional Chinesa, Ciências Biológicas, Ciências da Saúde,
Ciências Físicas, Ciências Sociais e Matemática). A área científica predominante do ciclo de estudos é Terapêuticas Não
Convencionais - Medicina Tradicional Chinesa com 148 ECTS. A designação da área científica predominante do ciclo de estudos
deve passar a ser simplesmente “Medicina Tradicional Chinesa”.
Genericamente, o plano de estudos está bem organizado e detalhado. O desenho curricular abrange muitos aspetos associados à
prática da MTC, desde a medicina chinesa às ciências biomédicas, teorias fundamentais à prática clínica, bem como ética e prática
segura. Os 240 ECTS do ciclo de estudos estão distribuídos da seguinte forma: 45 ECTS Ciências fundamentais (obrigatório um
mínimo de 45 créditos), 43 ECTS Ciências e técnicas clínicas (obrigatório um mínimo de 40 créditos), 102 ECTS Princípios da
Medicina Tradicional Chinesa (obrigatório um mínimo de 95 créditos), 39 ECTS Prática da Medicina Tradicional Chinesa (obrigatório
um mínimo de 30 créditos), 11 ECTS Outros domínios. As seis unidades curriculares de Ensino Clínico integram o mínimo
obrigatório de 750 h de tipologia E (estágio) distribuídas pelos 2º, 3º e 4º anos curriculares. Nestas unidades curriculares de estágio
seria mais adequada a designação de Educação Clínica.
A instituição justificou de forma adequada o desenho curricular. A estrutura curricular e o plano de estudos cumprem a Portaria n.º
45/2018, de 9 de fevereiro. O desenho curricular teve em consideração o referencial de competências descrito na Portaria n.º 207-
G/2014, de 8 de outubro, a qual fixa a caracterização e o conteúdo funcional da profissão de especialista de MTC.
Quanto ao referencial para a organização do processo de ensino e aprendizagem, é adotada uma abordagem centrada no
estudante e um modelo pedagógico em espiral construtivista que integra três grandes áreas de ensino: a Área Académica e
Científica, a Área de Prática Clínica e a Área do Desenvolvimento Pessoal, Social e Profissional.
Genericamente, nas fichas das unidades curriculares do plano de estudos, os objetivos de aprendizagem, os conteúdos
programáticos e as metodologias de ensino e aprendizagem são coerentes.
O modelo pedagógico contempla diferentes metodologias de ensino e aprendizagem que são detalhadas em cada unidade
curricular. De um modo geral, o método de ensino construtivista é utilizado em todas as unidades curriculares do plano de estudos.
As metodologias de ensino e aprendizagem incluem: aprendizagem centrada no estudante; aulas teórico-práticas e práticas-
laboratoriais com recurso aos métodos expositivo, interrogativo, demonstrativo e ativo; avaliação que inclui trabalhos teóricos e
práticos. Para além disso, os estudantes são incentivados a desenvolver o pensamento crítico e reflexivo em algumas unidades
curriculares (ex. Bioquímica, Botânica, Farmacologia, Microbiologia e Imunologia, Psiconeuroimunologia, bem como Métodos e
Técnicas de Medicina Tradicional Chinesa I-VI).
A instituição definiu mecanismos para garantir a justeza, fiabilidade e acessibilidade das metodologias e dos processos de
avaliação. No entanto, embora seja mencionado um regulamento de frequência e avaliação, não é indicado o envolvimento dos
órgãos da IES neste contexto, nomeadamente da Coordenação do ciclo de estudos, do Conselho Pedagógico e do Conselho
Técnico-Científico. São mencionados os tipos de avaliação formativa e sumativa, mas em cada uma das unidades curriculares não
é claro como é que as avaliações formativa e sumativa são integradas. Também não é claro como é que a avaliação vai ser
operacionalizada de acordo com “as características de cada estudante”.
Genericamente, as metodologias propostas para a avaliação da aprendizagem dos estudantes estão definidas em função dos
objetivos de aprendizagem e dos conteúdos programáticos das unidades curriculares.
O Sistema Interno de Garantia da Qualidade prevê mecanismos de acompanhamento do percurso e do sucesso académico dos
estudantes, através de inquéritos pedagógicos, relatórios das unidades curriculares e da Coordenação do ciclo de estudos. Estes
instrumentos são analisados e discutidos pelo Conselho Pedagógico e pelo Conselho Técnico-Científico.
Quanto à participação em atividades científicas, estão previstas metodologias com essa finalidade durante o ciclo de estudos,
incluindo a construção de protocolos de investigação, para a apresentação de estudos clínicos ou de revisão, e a sua publicação.
O número total de créditos ECTS do ciclo de estudos cumpre a Portaria n.º 45/2018, de 9 de fevereiro. Não foi fornecida informação
sobre o número de ECTS de ciclos de estudos de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior.
É mencionado um mecanismo de monitorização da carga média de trabalho que é solicitada aos estudantes, que pode resultar em
eventuais ajustamentos aquando da revisão curricular do plano de estudos. Também é mencionado o envolvimento dos docentes
na definição da metodologia de cálculo dos créditos das unidades curriculares. No entanto, não é claro como foi calculado o número
de ECTS, o número de horas de trabalho e o número de horas de contacto (tendo em conta as diferentes tipologias) das unidades
curriculares do plano de estudos agora proposto. Por exemplo, Dietética e Nutrição (4 ECTS) e Desenvolvimento Social e
Profissional (2 ECTS) têm ambas 21 horas de contacto TP, mas a primeira unidade curricular tem o dobro dos ECTS da segunda.
Outro exemplo, Epidemiologia e Saúde Pública com 28 horas de contacto TP tem 3 ECTS enquanto que Dietética e Nutrição com
21 horas de contacto TP tem 4 ECTS.
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4.6.1. Apreciação global (EN)

Generically, the learning objectives and the syllabus defined in the curricular units of the study plan, in adequate number and level,
are coherent with the general objectives and the learning objectives defined for the study cycle.
The TCM study cycle is organized into 4 curricular years (8 semesters). The curricular structure has 240 ECTS, spread over 6
scientific areas (Non-Conventional Therapies - Traditional Chinese Medicine, Biological Sciences, Health Sciences, Physical
Sciences, Social Sciences and Mathematics). The predominant scientific area of the study cycle is Non-Conventional Therapies -
Traditional Chinese Medicine with 148 ECTS. The designation of the predominant scientific area of the study cycle should simply be
“Traditional Chinese Medicine”.
Generally, the study plan is well organized and detailed. Curriculum design covers many aspects associated with TCM practice, from
Chinese medicine to biomedical sciences, fundamental theories to clinical practice, as well as ethics and safe practice. The 240
ECTS of the study cycle are distributed as follows: 45 ECTS Fundamental Sciences (mandatory a minimum of 45 credits), 43 ECTS
Clinical Sciences and Techniques (mandatory a minimum of 40 credits), 102 ECTS Principles of Traditional Chinese Medicine
(mandatory a minimum of 95 credits), 39 ECTS Practice of Traditional Chinese Medicine (mandatory a minimum of  30 credits), 11
ECTS Other domains. The six curricular units of Clinical Teaching comprise the mandatory minimum of 750 hours of type I
(internship) distributed over the 2nd, 3rd and 4th curricular years. In these internship curricular units, the designation of Clinical
Education would be more appropriate.
The institution adequately justified the curriculum design. The curriculum structure and study plan comply with Ordinance No.
45/2018, of February 9th. The curriculum design took into account the competence framework described in Ordinance No. 207-
G/2014, of October 8, which establishes the characterization and functional content of the TCM specialist profession.
As for the framework for organizing the teaching and learning process, a student-centered approach is adopted and a pedagogical
model in a constructivist spiral that integrates three major teaching areas: the Academic and Scientific Area, the Clinical Practice
Area and the Personal, Social and Professional Development Area.
Generically, in the files of the curricular units of the study plan, the learning objectives, the syllabus contents and the teaching and
learning methodologies are coherent.
The pedagogical model contemplates different teaching and learning methodologies that are detailed in each curricular unit. In
general, the constructivist teaching method is used in all curricular units of the study plan. Teaching and learning methodologies
include: student-centered learning; theoretical-practical and practical-laboratory classe using expository, interrogative, demonstrative
and active methods; assessment that includes theoretical and practical work. Furthermore, students are encouraged to develop
critical and reflective thinking in some curricular units (eg. Biochemistry, Botany, Pharmacology, Microbiology and Immunology,
Psychoneuroimmunology, as well as Methods and Techniques of Traditional Chinese Medicine I-VI).
The institution has defined mechanisms to ensure the fairness, reliability and accessibility of assessment methodologies and
processes. However, although a frequency and evaluation regulation is mentioned, the involvement of the HEI bodies in this context
is not indicated, namely the Coordination of the study cycle, the Pedagogical Council and the Technical-Scientific Council. The types
of formative and summative assessment are mentioned, but in each of the curricular units it is not clear how formative and
summative assessments are embedded. It is also not clear how the assessment will be operationalized according to “the
characteristics of each student”.
Generically, the methodologies proposed for the assessment of student learning are defined according to the learning objectives and
the syllabus of the curricular units.
The Internal Quality Assurance System provides mechanisms for monitoring students' progress and academic success, through
pedagogical surveys, reports on curricular units and the Coordination of the study cycle. These instruments are analyzed and
discussed by the Pedagogical Council and the Technical-Scientific Council.
As for participation in scientific activities, methodologies are planned for this purpose during the study cycle, including the
construction of research protocols, for the presentation of clinical or review studies, and their publication.
The total number of ECTS credits in the study cycle complies with Ordinance No. 45/2018, of February 9th. No information was
provided on the number of ECTS of reference study cycles in the European Higher Education Area.
A mechanism for monitoring the average workload requested from students is mentioned, which may result in eventual adjustments
when revising the curriculum of the study plan. Also mentioned is the involvement of professors in defining the methodology for
calculating curricular unit credits. However, it is not clear how the number of ECTS, the number of working hours and the number of
contact hours (taking into account the different typologies) of the curricular units of the proposed study plan were calculated. For
example, Dietetics and Nutrition (4 ECTS) and Social and Professional Development (2 ECTS) both have 21 hours of contact TP, but
the first curricular unit has twice as many ECTS as the second. Another example, Epidemiology and Public Health with 28 hours of
contact TP has 3 ECTS while Dietetics and Nutrition with 21 hours of contact TP has 4 ECTS.
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4.6.2. Pontos fortes (PT)

O desenvolvimento curricular e as metodologias de ensino e aprendizagem têm vários pontos fortes: (1) Integração das ciências
biomédicas e medicina chinesa: A medicina chinesa é frequentemente praticada juntamente com a medicina ocidental como parte
de abordagens integrativas de saúde. Este programa de MTC incorporou disciplinas das ciências biomédicas e medicina chinesa.
(2) Integração de teoria e prática: A maior parte das unidades curriculares foram concebidas para serem ministradas através de
aulas teórico-práticas e/ou práticas-laboratoriais. Este desenho dá aos estudantes a oportunidade de aplicar os conhecimentos
aprendidos na prática. (3) Transformação da sabedoria tradicional e do património cultural em prática contemporânea: A medicina
chinesa tem uma longa história e um rico património cultural. O desenvolvimento curricular e as metodologias de ensino centram-se
na preservação e transmissão dos conhecimentos e práticas tradicionais. Isto ajuda os estudantes a apreciar o significado cultural
da medicina chinesa e o seu papel no panorama mais alargado dos cuidados de saúde. (4) Experiência clínica de longa data: A
medicina chinesa tem uma história clínica rica, com muitas modalidades de tratamento e formulações à base de plantas usadas há
séculos. Este programa incorporou esta riqueza de experiência clínica, expondo os estudantes a uma vasta gama de condições
clínicas. Este conhecimento prático acrescenta profundidade à sua aprendizagem. (5) Reconhecimento mundial crescente: A
medicina chinesa está a ganhar reconhecimento e aceitação em todo o mundo, com o aumento da investigação e validação
científica da sua eficácia. Este programa incorporou algumas unidades curriculares com enfoque na investigação (ex. Bioestatística;
Metodologias de Investigação; Investigação em Medicina Tradicional Chinesa I-II). O desenvolvimento de princípios baseados na
evidência e resultados de investigação pode contribuir para a crescente aceitação global da medicina chinesa. Isto pode também
proporcionar um percurso de carreira para os licenciados. (6) Curriculum estruturado: Este programa desenvolveu uma série de
unidades curriculares para permitir a aquisição sequencial de conhecimentos e aptidões ao longo do período de estudo de 4 anos
(ex. Métodos e Técnicas de Medicina Tradicional Chinesa I-VI; Ensino Clínico I-VI). (7) Aprendizagem do profissionalismo: Para
além das unidades curriculares de ciências biomédicas e medicina chinesa, o programa também inclui algumas disciplinas para
desenvolver os conhecimentos dos estudantes em questões profissionais (ex. Primeiros Socorros, Higiene e Segurança; Ética,
Deontologia e Legislação; Reconhecimento de Situações de Urgência). Estes conhecimentos são fundamentais para que um
profissional de saúde exerça a sua atividade de acordo com o código de conduta, políticas e regulamentos. (8) Ênfase na prevenção
e no bem-estar: A medicina chinesa dá grande importância às medidas preventivas e à manutenção do bem-estar geral.

4.6.2. Pontos fortes (EN)

The curricular development and teaching and learning methodologies have several strengths: (1) Integration of biomedical sciences
and Chinese medicine: Chinese medicine is often practiced alongside Western medicine as part of integrative healthcare
approaches. This TCM program has incorporated both biomedical sciences and Chinese medicine subjects. (2) Integration of theory
and practice: Most curricular units are designed to be taught through theoretical-practical and/or practical-laboratory classes. This
design gives students the opportunity to apply the knowledge learned in practice. (3) Transformation of traditional wisdom and
cultural heritage to contemporary practice: Chinese medicine has a long history and rich cultural heritage. The curricular
development and teaching methodologies focus on preserving and passing on traditional knowledge and practices. This helps
students appreciate the cultural significance of Chinese medicine and its role in the broader healthcare landscape. (4) Longstanding
clinical experience: Chinese medicine has a rich clinical history, with many treatment modalities and herbal formulations used for
centuries. This program has incorporated this wealth of clinical experience, exposing students to a wide range of clinical conditions.
This practical knowledge adds the depth to their learning. (5) Growing global recognition: Chinese medicine is gaining recognition
and acceptance worldwide, with increasing research and scientific validation of its efficacy. This program has incorporated a few
units with a focus on research (eg. Biostatistics; Research methodologies; Traditional Chinese Medicine Research I-II). The
development of evidence-based principles and research findings may contribute to the growing global acceptance of Chinese
medicine. This may also provide a career pathway to the graduates. (6) Scaffolded curricula: This program has developed a series of
units to allow the knowledge and skills scaffolded across the 4-year study period (eg. Traditional Chinese Medicine Methods and
Techniques I-VI; Clinical Practice I-VI). (7) Learning of professionalism: Apart from the biomedical science and Chinese medicine
units, the program also includes a few subjects to develop students’ knowledge in professional issues (eg. Frist Aid, Hygiene and
Safety; Ethics, Deontology and Legislation; Recognition of Urgency Situations). This is crucial for a health practitioner to practise
adhering to the code of conduct, policies and regulations. (8) Emphasis on prevention and wellness: Chinese medicine places great
importance on preventive measures and maintaining overall wellbeing.
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4.6.3. Pontos fracos (PT)

A aprendizagem interprofissional é limitada: A integração da medicina chinesa no sistema de saúde mais alargado exige
frequentemente a colaboração interprofissional com profissionais de outras profissões da saúde, como a medicina ocidental, a
fisioterapia, a osteopatia e a podologia. No entanto, as oportunidades limitadas de educação e colaboração interprofissional podem
dificultar o desenvolvimento de equipas de saúde interdisciplinares eficazes.
A designação da área científica predominante do ciclo de estudos deve ser alterada de “Terapêuticas não Convencionais - Medicina
Tradicional Chinesa” para simplesmente “Medicina Tradicional Chinesa”.
Nas unidades curriculares de estágio seria mais adequada a utilização da designação de Educação Clínica.
Não é indicado o envolvimento dos órgãos da IES no contexto dos mecanismos que pretendem garantir a justeza, fiabilidade e
acessibilidade das metodologias e dos processos de avaliação.
São mencionados os tipos de avaliação formativa e sumativa, mas em cada uma das unidades curriculares não é claro como é que
as avaliações formativa e sumativa são integradas. Também não é claro como é que a avaliação vai ser operacionalizada de acordo
com “as características de cada estudante”.
Não foi fornecida informação sobre o número de ECTS de ciclos de estudos de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior.
Não é claro como foi calculado o número de ECTS, o número de horas de trabalho e o número de horas de contacto (tendo em
conta as diferentes tipologias) das unidades curriculares do plano de estudos agora proposto.

4.6.3. Pontos fracos (EN)

Interprofessional learning is limited: Integrating Chinese medicine into the broader healthcare system often requires interprofessional
collaboration with practitioners in other health professions such as Western medicine, physiotherapy, osteopathy, and podiatry.
However, limited opportunities for interprofessional education and collaboration can hinder the development of effective
interdisciplinary healthcare teams.
The name of the predominant scientific area of the study cycle should be changed from "Non-Conventional Therapies - Traditional
Chinese Medicine" to simply "Traditional Chinese Medicine".
In the internship curricular units it would be more appropriate to use the designation of Clinical Education.
The involvement of HEI bodies in the context of mechanisms that aim to ensure the fairness, reliability and accessibility of evaluation
methodologies and processes is not indicated.
The types of formative and summative assessment are mentioned, but in each of the courses it is not clear how formative and
summative assessments are integrated. It is also not clear how the assessment will be operationalized according to "the
characteristics of each student".
No information was provided on the number of ECTS of reference study cycles in the European Higher Education Area.
It is not clear how the number of ECTS, the number of working hours and the number of contact hours (taking into account the
different typologies) of the curricular units of the study plan now proposed have been calculated.

5. Corpo Docente
5.1.1. Coordenação do ciclo de estudos.

Em parte

5.1.2. Adequação da carga horária.

Em parte

5.2.1. Cumprimento de requisitos legais.

Em parte

5.2.2. Estabilidade do corpo docente.

Em parte

5.2.3. Dinâmica de formação do corpo docente.

Em parte

5.3. Avaliação do pessoal docente.

Em parte
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5.4.1. Apreciação global (PT)

A IES solicita que 8 docentes possam ser considerados especialistas de reconhecida experiência e competência profissional, para
efeitos de acreditação do ciclos de estudos de licenciatura em MTC, de acordo com a alínea c) do n.º 5 do artigo 57.º do Decreto-Lei
n.º 74/2006, de 24 de março, na redação atual (Decreto-Lei n.º 65/2018, de 16 de agosto): “c) Considerar como especialista de
reconhecida experiência e competência profissional, para efeitos de acreditação de ciclo de estudos no ensino politécnico, aquele
que seja detentor de um grau académico e exerça ou tenha exercido profissão na área em que leciona ou se propõe lecionar,
possuindo, no mínimo, 10 anos de experiência profissional nessa área, com exercício efetivo durante, pelo menos, cinco anos nos
últimos 10 anos, e um currículo profissional de qualidade e relevância comprovadas, devidamente confirmado e aceite pelo órgão
técnico-científico da instituição de ensino superior.” No entanto, a instituição não apresentou evidências que demonstrem que o
órgão técnico-científico da IES tenha confirmado e aceitado a comprovação da qualidade e relevância do currículo profissional
desses 8 docentes, incluindo a comprovação do cumprimento de todos os requisitos exigidos pela referida alínea c). Para além
disso, em pelo menos uma destes 8 docentes a obtenção do Diploma Profissional em MTC na Escola de Medicina Tradicional
Chinesa ocorreu em 2018, pelo que não se entende como pode esta docente (em regime de tempo integral na IES) apresentar 10
anos de experiência profissional na área da MTC. Foi na Escola de Medicina Tradicional Chinesa que a maioria destes 8 docentes
obteve a formação de base em MTC. Na página desta Escola na Internet, sobre o Curso de MTC, consta a seguinte informação:
“Curso não reconhecido pelo Ministério da Educação enquanto não for promovida a Regulamentação da lei nº 71/2013 que
Regulamenta a Lei n.º 45/2003, de 22 de Agosto. A regulamentação da referida lei depende unicamente da iniciativa política do
governo português.” Três docentes apresentam graus académicos atribuídos pela Universidade de Medicina Chinesa de Nanjing (2
licenciaturas [concluídas em 2000], 1 mestrado [concluído em 2008] e 2 doutoramentos [concluídos em 2006] que ainda não foram
reconhecidos em Portugal. Outra docente apresenta um único grau académico (em Plant Science), que na apresentação do pedido
é indicado como licenciatura, mas no perfil de CienciaVitae da docente é indicado como bacharelato, não sendo também claro se foi
reconhecido em Portugal. Deste modo, a CAE entende que não estão reunidas as condições para que, excecional e
fundamentadamente, possa considerar estes docentes como especialistas de reconhecida experiência e competência profissional.
A docente responsável pela coordenação do ciclo de estudos tem vínculo a tempo integral com a instituição que submete a proposta
(com a categoria de Professor Adjunto ou equivalente) e é titular de grau de doutor em Motricidade Humana - Saúde e Condição
Física pela Faculdade de Motricidade Humana. Não é titular de grau de doutor ou título de especialista na área de formação
fundamental do ciclo de estudos (MTC).
A carga horária do pessoal docente parece adequada, embora não esteja disponível informação sobre as cargas letivas acumuladas
noutros ciclos de estudos.
No que diz respeito à equipa docente do ciclo de estudos, 67,8% dos docentes (ETI) estão integrados na carreira docente respetiva
e 50,0% dos docentes (ETI) são titulares do grau de doutor. Nenhum docente (0% ETI) é titular de grau de doutor ou título de
especialista na área de formação fundamental do ciclo de estudos (MTC), pelo que a percentagem mínima de docentes doutores ou
especialistas na área do ciclo de estudos não é cumprida.
De acordo com a apresentação do pedido, a maioria dos docentes (67,8% ETI) mantém ligação à instituição por um período
superior a três anos. No entanto, não é claro com que unidade orgânica do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul é que esta
ligação é mantida.
O número de docentes em programas de doutoramento há mais de um ano (8,5% ETI) parece inferior ao desejável, tendo em conta
as necessidades existentes de qualificação académica e de especialização do corpo docente do ciclo de estudos.
A instituição apresenta um modelo de avaliação do desempenho do pessoal docente. No entanto, pela informação disponível não se
consegue avaliar se o pessoal docente frequenta efetiva e regularmente os cursos de formação contínua e profissional.
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5.4.1. Apreciação global (EN)

The HEI requests that 8 teachers can be considered specialists of recognized experience and professional competence, for the
purpose of accreditation of the study cycles in TCM, according to point c) of no. 5 of article 57 of Decree-Law no. 74/2006, of March
24, in the current wording (Decree-Law no. 65/2018, of August 16): “c) Consider as a specialist with recognized experience and
professional competence, for the purposes of accrediting a study cycle in polytechnic education, someone who holds an academic
degree and exercises or has exercised a profession in the area in which he teaches or proposes to teach, possessing at least 10
years of professional experience in this area, with effective exercise for at least five years in the last 10 years, and a professional
curriculum of proven quality and relevance, duly confirmed and accepted by the technical-scientific body of the educational institution
higher." However, the institution did not present evidence that demonstrates that the technical-scientific body of the HEI has
confirmed and accepted the proof of the quality and relevance of the professional curriculum of these 8 professors, including proof of
compliance with all the requirements required by the point c). In addition, at least one of these 8 professors obtained the Professional
Diploma in TCM at the Escola de Medicina Tradicional Chinesa in 2018, so it is not understood how this professor (full-time at the
HEI) can present 10 years of professional experience in the field of TCM. It was at the Escola de Medicina Tradicional Chinesa that
most of these 8 teachers received their basic training in TCM. On the page of this School on the Internet, about the TCM Course,
there is the following information: “Course not recognized by the Ministry of Education until the Regulation of Law No. 71/2013, which
regulates Law No. 45/2003, of 22 August, is promoted. The regulation of said law depends solely on the political initiative of the
Portuguese government.” Three professors have academic degrees awarded by the Nanjing University of Chinese Medicine (2
bachelors [completed in 2000], 1 master [concluded in 2008] and 2 PhD [concluded in 2006] that have not yet been recognized in
Portugal. Another teacher has a single academic degree (in Plant Science), which in the application is indicated as a bachelor's
degree (licenciatura), but in the teacher's CienciaVitae profile it is indicated as an undergraduate degree (bacharelato), and it is not
clear whether it was recognized in Portugal. Thus, the EAT understands that the conditions are not met so that, exceptionally and
substantiatedly, it can consider these teachers as specialists with recognized experience and professional competence.
The teacher responsible for coordinating the study cycle has a full-time relationship with the institution submitting the proposal (with
the category of Adjunct Professor or equivalent) and holds a PhD degree in Human Motricity - Health and Physical Condition from
the Faculdade de Motricidade Humana. She does not hold a PhD degree or specialist title in the area of fundamental training in the
study cycle (TCM).
The teaching staff's workload seems adequate, although no information is available on teaching loads accumulated in other study
cycles.
With regard to the teaching team of the study cycle, 67.8% of the teachers (FTE) are integrated in the respective teaching career and
50.0% of the teachers (FTE) hold a PhD degree. No teacher (0% FTE) holds a PhD degree or specialist title in the area of
fundamental training in the study cycle (TCM), so the minimum percentage of teachers with a PhD or specialists in the area of the
study cycle is not met.
According to the submission of the request, the majority of teachers (67.8% FTE) maintain a connection to the institution for a period
of more than three years. However, it is not clear with which organic unit of the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul this
connection is maintained.
The number of professors in PhD programs for more than a year (8.5% FTE) seems lower than desirable, taking into account the
existing needs for academic qualification and specialization of the teaching staff of the study cycle.
The HEI presents a performance evaluation model for teaching staff. However, based on the information available, it is not possible
to assess whether teaching staff effectively and regularly attend continuing and professional training courses.

5.4.2. Pontos fortes (PT)

A IES apresenta um modelo de avaliação do desempenho do pessoal docente.

5.4.2. Pontos fortes (EN)

The HEI presents a performance evaluation model for teaching staff.

5.4.3. Pontos fracos (PT)

A docente responsável pela coordenação do ciclo de estudos não é titular de grau de doutor ou título de especialista na área de
formação fundamental do ciclo de estudos (MTC).
Não foi fornecida informação sobre as cargas letivas acumuladas pelos docentes noutros ciclos de estudos.
A percentagem mínima de docentes doutores ou especialistas na área do ciclo de estudos não é cumprida.
O número de docentes em programas de doutoramento há mais de um ano parece inferior ao desejável, tendo em conta as
necessidades existentes de qualificação académica e de especialização do corpo docente do ciclo de estudos.
Com base na informação disponível, não é possível avaliar se o pessoal docente frequenta efetiva e regularmente os cursos de
formação contínua e profissional.
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5.4.3. Pontos fracos (EN)

The teacher responsible for coordinating the study cycle does not hold a PhD degree or specialist title in the area of fundamental
training in the study cycle (TCM).
No information was provided on teaching loads accumulated by teachers in other study cycles.
The minimum percentage of teachers with a PhD or specialists in the area of the study cycle is not met.
The number of professors in PhD programs for more than a year seems lower than desirable, taking into account the existing needs
for academic qualification and specialization of the teaching staff of the study cycle.
Based on the information available, it is not possible to assess whether teaching staff effectively and regularly attend continuing and
professional training courses.

6. Pessoal técnico, administrativo e de gestão.
6.1. Adequação em número.

Não

6.2. Qualificação profissional e técnica.

Em parte

6.3. Avaliação do pessoal técnico, administrativo e de gestão.

Em parte

6.4. Apreciação global do pessoal técnico, administrativo e de gestão.

6.4.1. Apreciação global (PT)

Não é possível avaliar se o número e o regime de trabalho do pessoal técnico, administrativo e de gestão corresponde às
necessidades do ciclo de estudos, tendo em conta que foram indicadas informações relativas à Escola Superior de Educação Jean
Piaget de Almada e não à Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada. Para além disso, não se entende como pode a IES
afirmar que “Atendendo a que este é um CE em que 75% da carga horária de contacto será efetuada a distância, existe uma equipa
de apoio ao docente constituída por…”, quando no plano de estudos a percentagem de horas de contacto a distância é 0,00% para
todas as unidades curriculares. Nesta secção o ciclo de estudo é identificado como mestrado e não como licenciatura.
Pela informação disponível também não se consegue avaliar se a competência profissional e técnica é totalmente adequada ao
apoio à lecionação do ciclo de estudos, uma vez que as áreas de formação profissional, técnica ou académica não foram
mencionadas. Aparentemente, apenas 2 membros do corpo não-docente do ciclo de estudos têm curso superior.
A instituição apresenta procedimentos de avaliação do desempenho do pessoal não-docente. No entanto, pela informação
disponível não se consegue avaliar se o pessoal não-docente frequenta efetiva e regularmente os cursos de formação contínua e
profissional.

6.4.1. Apreciação global (EN)

It is not possible to assess whether the number and work arrangements of the technical, administrative and management personnel
correspond to the needs of the study cycle, taking into account that information was provided regarding the Jean Piaget de Almada
Superior School of Education and not the Superior School of Health Jean Piaget de Almada. In addition, it is not understood how the
HEI can state that “Given that this is an EC in which 75% of the contact hours will be carried out at a distance, there is a support
team for the teaching staff consisting of…”, when in the study plan the percentage of distance contact hours is 0.00% for all curricular
units. In this section, the study cycle is identified as a master's degree and not as a bachelor's degree.
From the available information, it is also not possible to assess whether the professional and technical competence is fully adequate
to support the teaching of the study cycle, since the areas of professional, technical or academic training were not mentioned.
Apparently, only 2 members of the non-faculty of the study cycle have a university degree.
The institution has procedures for assessing the performance of non-teaching staff. However, based on the information available, it is
not possible to assess whether non-teaching staff effectively and regularly attend continuing and professional training courses.

6.4.2. Pontos fortes (PT)

Nada a assinalar.

6.4.2. Pontos fortes (EN)

Nothing to report.
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6.4.3. Pontos fracos (PT)

Parecem ter sido fornecidos dados sobre pessoal não-docente que não corresponde ao ciclo de estudos e à respetiva unidade
orgânica.
Pela informação disponível também não se consegue avaliar se a competência profissional e técnica é totalmente adequada ao
apoio à lecionação do ciclo de estudos.
Pela informação disponível não se consegue avaliar se o pessoal não-docente frequenta efetiva e regularmente os cursos de
formação contínua e profissional.

6.4.3. Pontos fracos (EN)

Data appear to have been provided on non-teaching staff that do not correspond to the study cycle and the corresponding organic
unit.
From the information available, it is also not possible to assess whether the professional and technical competence is fully adequate
to support the teaching of the study cycle.
From the information available, it is not possible to assess whether non-teaching staff effectively and regularly attend continuing and
professional training courses.

7. Instalações e Equipamentos
7.1. Instalações.

Em parte

7.2. Sistemas tecnológicos e recursos digitais.

Sim

7.3. Equipamentos.

Sim

7.4. Apreciação global das instalações e equipamentos.

7.4.1. Apreciação global (PT)

A instituição parecer dispor de instalações físicas suficientes para o normal funcionamento do ciclo de estudo. No entanto, não é
possível avaliar a existência de espaços adequados à lecionação das aulas de tipologia PL e TP, tendo em conta as especificidades
da MTC. Não são indicados laboratórios para a investigação aplicada em MTC, nem espaços específicos para a prática autónoma
dos estudantes, espaços considerados essenciais para o bom funcionamento de um ciclo de estudos de licenciatura em MTC.
A instituição parece dispor de sistemas tecnológicos e recursos digitais de mediação suficientes para os estudantes do ciclo de
estudos.
Os equipamentos e materiais afetos ao ciclo de estudos parecem ser suficientes.

7.4.1. Apreciação global (EN)

The institution appears to have sufficient physical facilities for the normal functioning of the study cycle. However, it is not possible to
assess the existence of suitable spaces for teaching PL and TP typology classes, taking into account the specificities of MTC.
Laboratories for applied research in TCM are not indicated, nor specific spaces for students' autonomous practice, spaces
considered essential for the proper functioning of a bachelor study cycle in TCM.
The institution seems to have enough technological systems and digital mediation resources for students in the study cycle.
The equipment and materials allocated to the study cycle seem to be sufficient.

7.4.2. Pontos fortes (PT)

Nada a assinalar.

7.4.2. Pontos fortes (EN)

Nothing to report.

7.4.3. Pontos fracos (PT)

Não foram indicados laboratórios para a investigação aplicada em MTC, nem espaços específicos para a prática autónoma dos
estudantes.
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7.4.3. Pontos fracos (EN)

No laboratories were indicated for applied research in TCM, nor specific spaces for students' autonomous practice.

8. Atividades de investigação e desenvolvimento e/ou de formação avançada e
desenvolvimento profissional de alto nível.
8.1. Unidade(s) de investigação, no ramo de conhecimento ou especialidade do ciclo de estudos.

Em parte

8.2. Integração em projetos e parcerias nacionais e internacionais.

Em parte

8.3. Produção científica.

Em parte

8.4. Atividades de desenvolvimento, formação avançada e desenvolvimento profissional de alto nível e/ou

Em parte

8.5. Apreciação global das investigação e desenvolvimento e/ou de formação avançada e desenvolvimento

8.5.1. Apreciação global (PT)

Cinco docentes integram cinco unidades de investigação, mas não há evidência de que estas atividades de investigação estejam
relacionadas com o ramo de conhecimento ou especialidade da Medicina Tradicional Chinesa. Apenas uma destas cinco unidades
de investigação pertence à IES e tem classificação FCT de Fraco.
No que diz respeito à integração em parcerias nacionais e internacionais, não é claro o grau de envolvimento dos docentes do ciclo
de estudos nas parcerias mencionados. É indicada uma parceria entre o Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul e a Universidade de
Medicina Chinesa de Nanjing. Não foi relatado nenhum projeto de investigação, financiado ou não, com envolvimento de docentes
do ciclo de estudos.
Os projetos e/ou parcerias nacionais e internacionais da Escola de Medicina Tradicional Chinesa não devem ser confundidas com
os projetos e/ou parcerias nacionais e internacionais da Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada. A Escola de Medicina
Tradicional Chinesa não é a instituição proponente deste ciclo de estudos.
De acordo com os perfis de CienciaVitae e Orcid indicados, a produção científica e as atividades de desenvolvimento, formação
avançada e desenvolvimento profissional de alto nível relacionadas com a MTC são inferiores ao desejável.

8.5.1. Apreciação global (EN)

Five professors integrate five research units, but there is no evidence that these research activities are related to the branch of
knowledge or specialty of Traditional Chinese Medicine. Only one of these five research units belongs to the HEI and has an FCT
classification of Weak.
With regard to integration in national and international partnerships, the degree of involvement of study cycle teachers in the
mentioned partnerships is not clear. A partnership between the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul and the Nanjing University of
Chinese Medicine is indicated. No research project, funded or not, involving teachers of the study cycle was reported.
The national and international projects and/or partnerships of the Escola de Medicina Tradicional Chinesa should not be confused
with the national and international projects and/or partnerships of the Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada. The Escola
de Medicina Tradicional Chinesa is not the institution that proposes this study cycle.
According to the indicated CienciaVitae and Orcid profiles, scientific production and development activities, advanced training and
high-level professional development related to TCM are less than desirable.

8.5.2. Pontos fortes (PT)

Parceria entre o Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul e a Universidade de Medicina Chinesa de Nanjing, embora os graus
académicos atribuídos por esta universidade a três docentes do ciclo de estudos ainda não tenham sidos reconhecidos em Portugal.
Criação de Núcleo de Extensão Comunitária na Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada.

8.5.2. Pontos fortes (EN)

Partnership between the Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul and the Nanjing University of Chinese Medicine, although the
academic degrees awarded by this university to three professors of the study cycle have not yet been recognized in Portugal.
Creation of a Community Extension Unit in Escola Superior de Saúde Jean Piaget de Almada.
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8.5.3. Pontos fracos (PT)

Baixa participação em atividades de investigação relacionadas a MTC.
Baixa produção científica relacionada com a MTC.
Baixa participação em atividades de desenvolvimento profissional relacionadas com a MTC.
As atividades de investigação do corpo docente devem contribuir para a prática baseada na evidência em MTC.

8.5.3. Pontos fracos (EN)

Low participation in research activities related to TCM.
Low scientific production related to TCM.
Low participation in professional development activities related to TCM.
Faculty research activities should contribute to evidence-based practice in TCM.

9. Política de proteção de dados (regulamento (ue) n. º 679/2016, de 27 de abril
transposto para a lei n. º 58/2019, de 8 de agosto).
Política de proteção de dados

Sim

10. Comparação com ciclos de estudos de referência no espaço europeu de ensino
superior (eees).
10.1. Ciclos de estudos similares em instituições de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior

Em parte

10.2. Comparação com objetivos de aprendizagem de ciclos de estudos similares.

Em parte

10.3. Apreciação global do enquadramento no Espaço Europeu de Ensino Superior.

10.3.1. Apreciação global (PT)

A IES indica que “O presente CE segue as referências padrão internacionais de licenciatura em MTC (OMS, 2010; WFCMS 2007-
2009) e a experiência de mais de 30 anos de ensino da profissão de especialista de MTC em Portugal, consignada nos conteúdos
funcionais publicados na Portaria 45/2018, de 9 de Fevereiro.”
Quanto a ciclos de estudos de instituições de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior, com duração e estrutura
semelhantes, são indicadas licenciaturas em Acupuntura e não licenciaturas em MTC. Em Portugal a licenciatura em Acupuntura dá
acesso à profissão de Acupuntor, distinta da profissão de especialista de MTC. Não foram indicadas licenciaturas em MTC de
instituições de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior.
No que diz respeito à comparação com objetivos de aprendizagem de ciclos de estudos similares, não foi fornecida informação
suficiente que permita avaliar a comparabilidade em termos de conhecimentos, aptidões e competências com outros ciclos de
estudos de instituições de referência do Espaço Europeu de Ensino Superior. Para além disso são mencionadas formações de
Acupuntura e de Fitoterapia, e não formações em MTC.

10.3.1. Apreciação global (EN)

The HEI indicates that “The present CS follows the international standard references of TCM degree (WHO, 2010; WFCMS 2007-
2009) and the experience of more than 30 years of teaching the profession of TCM, in Portugal, consigned in the functional contents
published in Ordinance 45/2018, 9th february.”
As for study cycles of reference institutions in the European Higher Education Area, with similar duration and structure, degrees in
Acupuncture and not degrees in TCM are indicated. In Portugal, the bachelor in Acupuncture gives access to the profession of
Acupuncture, distinct from the profession of TCM specialist. TCM bachelors from reference institutions in the European Higher
Education Area were not indicated.
With regard to the comparison with learning objectives of similar study cycles, not enough information was provided to allow the
assessment of comparability in terms of knowledge, skills and competences with other study cycles of reference institutions in the
European Higher Education Area. In addition, training in Acupuncture and Phytotherapy is mentioned, not training in TCM.

10.3.2. Pontos fortes (PT)

Nada a assinalar.

10.3.2. Pontos fortes (EN)

Nothing to report.
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10.3.3. Pontos fracos (PT)

Não há informações detalhadas que permitam a avaliação comparativa do programa de MTC fornecido.
O enquadramento do ciclo de estudos no Espaço Europeu de Ensino Superior é débil.

10.3.3. Pontos fracos (EN)

There is no detailed information on benchmarking of the TCM program provided.
The framework of the study cycle in the European Higher Education Area is weak.

11. Estágios e/ou períodos de formação em serviço (quando aplicável).
11.1. Locais de estágio e/ou formação em serviço.

Sim

11.2. Orientadores externos.

11.3. Plano de distribuição dos estudantes e Recursos Institucionais.

11.3.1. Plano de distribuição dos estudantes pelos locais de estágio e/ou formação em serviço

11.3.2. Recursos da instituição para o acompanhamento dos estudantes.

Sim

11.4. Mecanismos de avaliação e seleção dos orientadores cooperantes de estágio e/ou formação em

Em parte

11.5. Garantia da qualidade dos estágios e períodos de formação em serviço.

Em parte

11.6. Apreciação global das condições de estágio ou formação em serviço.

11.6.1. Apreciação global (PT)

São apresentados 8 protocolos de cooperação que abrangem 17 orientadores cooperantes. No plano de distribuição dos estudantes
pelos locais de estágio é assumido que as unidades curriculares de Ensino Clínico não decorrerão em simultâneo.
Estão previstos recursos próprios da instituição para o acompanhamento dos estudantes nos estágios.
Todos os orientadores cooperantes possuem cédula profissional relativa ao título profissional de especialista de MTC e pelo menos
3 anos de serviço. Todavia, não existem evidências que permitam verificar se cumprem os restantes critérios definidos pela Escola
Superior de Saúde Jean Piaget de Almada: Grau académico e área científica do grau; Função desempenhada na instituição de
estágio; Experiência mínima de 1 ano na supervisão de profissionais ou alunos de MTC; Frequência de ações acreditadas de
formação profissional / atualização profissional.
Está previsto um mecanismo para avaliar os orientadores cooperantes, mas não propriamente para monitorizar a qualidade dos
estágios.

11.6.1. Apreciação global (EN)

Eight cooperation protocols covering 17 cooperating supervisors are presented. In the distribution plan of students by internship
locations, it is assumed that the Clinical Teaching curricular units will not take place simultaneously.
The institution's own resources are foreseen for the monitoring of students in internships.
All cooperating supervisors have a professional certificate relating to the professional title of TCM specialist and at least 3 years of
service. However, there is no evidence to verify whether they meet the remaining criteria defined by the Escola Superior de Saúde
Jean Piaget de Almada: Academic degree and scientific area of the degree; Function performed at the internship institution;
Minimum experience of 1 year in the supervision of TCM professionals or students; Frequency of accredited professional training /
professional updating actions.
A mechanism is foreseen to evaluate cooperating supervisor, but not exactly to monitor the quality of internships.

11.6.2. Pontos fortes (PT)

Todos os orientadores cooperantes possuem cédula profissional relativa ao título profissional de especialista de MTC e mais de 3
anos de serviço.
Estão previstos recursos próprios da instituição para o acompanhamento dos estudantes nos estágios.

11.6.2. Pontos fortes (EN)

All cooperating supervisors have a professional license relating to the professional title of specialist in TCM and more than 3 years of
service.
The institution's own resources are foreseen for accompanying students during internships.
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11.6.3. Pontos fracos (PT)

Não existem dados que permitam verificar se os orientadores cooperantes cumprem todos critérios definidos pela Escola Superior
de Saúde Jean Piaget de Almada.
Está previsto um mecanismo para avaliar os orientadores cooperantes, mas não propriamente para monitorizar a qualidade dos
estágios.

11.6.3. Pontos fracos (EN)

There is no data to verify whether cooperating supervisors meet all the criteria defined by the Escola Superior de Saúde Jean Piaget
de Almada.
A mechanism is foreseen to evaluate cooperating supervisors, but not exactly to monitor the quality of internships.

12. Observações finais.

12.1. Apreciação da pronúncia da instituição (quando aplicável) (PT)

Em sede de pronúncia, a IES apresentou um extrato de ata de reunião do Conselho Académico do Instituto Politécnico Jean Piaget
do Sul, realizada no dia 09 de setembro de 2023, que indica que “Os conselheiros analisaram os CV dos docentes, constataram a
existência de cédula profissional dos mesmos e a documentação que comprova a existência de pelo menos 10 anos de experiência
profissional na área e de cinco desses anos terem sido desenvolvidos nos últimos 10. Foram unânimes em reconhecer que os
docentes em causa tinham condições para serem considerados especialistas em Medicina Tradicional Chinesa.” Esta deliberação
abrange os oito docentes que a IES integrou no corpo docente especializado.
Tendo em consideração o conteúdo desse extrato de ata, a CAE decidiu emitir parecer positivo para que possa ser considerada,
para efeitos de acreditação do presente ciclo de estudos, a alínea c) do n.º 5 do artigo 57.º do Decreto-Lei n.º 74/2006, de 24 de
março, na redação atual (Decreto-Lei n.º 65/2018, de 16 de agosto): “c) Considerar como especialista de reconhecida experiência e
competência profissional, para efeitos de acreditação de ciclo de estudos no ensino politécnico, aquele que seja detentor de um
grau académico e exerça ou tenha exercido profissão na área em que leciona ou se propõe lecionar, possuindo, no mínimo, 10 anos
de experiência profissional nessa área, com exercício efetivo durante, pelo menos, cinco anos nos últimos 10 anos, e um currículo
profissional de qualidade e relevância comprovadas, devidamente confirmado e aceite pelo órgão técnico-científico da instituição de
ensino superior.”
Com base neste parecer, a CAE decidiu alterar a avaliação inicial.

12.1. Apreciação da pronúncia da instituição (quando aplicável) (EN)

In the response, the HEI presented an extract from the minutes of the meeting of the Academic Council of the Instituto Politécnico
Jean Piaget do Sul, held on September 9, 2023, which indicates that “The counselors analyzed the CVs of the teachers, found the
existence of their professional certificate and documentation proving the existence of at least 10 years of professional experience in
the area and that five of these years were developed in the last 10. They were unanimous in recognizing that the teachers in
question were capable of being considered specialists in Medicine Traditional Chinese.” This deliberation covers the eight teachers
that the HEI integrated into the specialized teaching staff.
Taking into account the content of this extract from the minutes, the EAT decided to issue a positive opinion so that subparagraph c)
of paragraph 5 of article 57 of the Decree-Law No. 74/2006, of March 24, in the current wording (Decree-Law No. 65/2018, of August
16) can be considered for the purposes of accreditation of this cycle of studies: “c) Consider as a specialist with recognized
experience and professional competence, for the purposes of accreditation of cycle of studies in polytechnic education, anyone who
holds an academic degree and works or has worked in the area in which they teach or proposes to teach, having at least 10 years of
professional experience in that area, with effective practice during, at least five years in the last 10 years, and a professional
curriculum of proven quality and relevance, duly confirmed and accepted by the technical-scientific body of the higher education
institution.”
Based on this opinion, the EAT decided to change the initial assessment.

12.2. Observações (PT)

A IES indica que o ciclo de estudos pode funcionar em regime diurno e/ou pós-laboral, em função da preferência dos estudantes de
cada ano letivo. A IES deve garantir que a comunicação ou publicidade relativa ao ciclo de estudos não origina equívocos sobre o
regime de funcionamento.
O funcionamento do ciclo de estudos em regime diurno num ano letivo e em regime pós-laboral no ano letivo seguinte, por exemplo,
pode originar constrangimentos para os estudantes (ex. estudantes que reprovem no 1º ano [ou noutro qualquer ano letivo] ou que,
por qualquer outro motivo, se encontrem inscritos simultaneamente em unidades curriculares de mais do que um ano curricular,
umas a funcionar em regime diurno e outras a funcionar em regime pós-laboral), para o corpo docente (ex. horários dos docentes,
com aulas em regime diurno e aulas em regime pós-laboral) e para a operacionalização do funcionamento do ciclo de estudos (ex.
alguns locais de estágio podem não funcionar em regime pós-laboral) que parecem não ter sido antecipados pela IES na
apresentação do pedido.

Embora na apresentação do pedido existam múltiplas referências à Escola de Medicina Tradicional Chinesa e aos seus professores,
é importante sublinhar que essa escola não é a instituição proponente deste ciclo de estudos.
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12.2. Observações (EN)

The HEI indicates that the study cycle can operate on a daytime and/or post-work regime, depending on the preference of students
in each academic year. The HEI must ensure that communication or publicity relating to the study cycle does not give rise to
misunderstandings about the operating regime.
The functioning of the study cycle on a daytime regime in one academic year and post-work regime in the following academic year,
for example, can cause constraints for students (eg. students who fail the 1st year [or any other academic year] or who, for any other
reason, are simultaneously enrolled in curricular units of more than one curricular year, some operating on a daytime regime and
others operating on a post-work regime), for the teaching staff (eg. teaching schedules, with daytime classes and after-work classes)
and for the operation of the study cycle (eg. some internship locations may not operate in post-work regime) that seem not to have
been anticipated by the HEI when submitting the request.

Although the application contains multiple references to the Escola de Medicina Tradicional Chinesa and its professors, it is
important to emphasize that this school is not the institution that proposes this study cycle.

12.3. PDF (500KB).

[sem resposta]

13. Conclusões

13.1. Apreciação global da proposta do novo ciclo de estudos (PT)

Tendo em conta a apresentação do pedido inicial e da pronúncia, apresenta-se a seguinte apreciação global da proposta do novo
ciclo de estudos:
- As condições específicas de ingresso cumprem os requisitos legais. Foi submetido o regulamento de creditação de formação e
experiência profissional de outra unidade orgânica da IES. Esse regulamento cumpre os requisitos legais.
- No processo de criação do ciclo de estudos foi ouvido o Conselho Académico do Instituto Politécnico Jean Piaget do Sul.
- O âmbito e objetivos gerais do programa de estudos são coerentes com o grau de licenciado e com o referencial de competências
descrito na Portaria n.º 207-G/2014, de 8 de outubro, a qual fixa a caracterização e o conteúdo funcional da profissão de
especialista de MTC. São igualmente compatíveis com a estratégia institucional de oferta formativa e estão enquadrados na missão
da instituição.
- A estrutura curricular e o plano de estudos são adequados e cumprem os requisitos legais, em particular os expressos na Portaria
n.º 45/2018, de 9 de fevereiro.
- O corpo docente cumpre os requisitos legais de corpo docente próprio e academicamente qualificado. Nenhum docente é titular de
grau de doutor ou título de especialista na área de formação fundamental do ciclo de estudos (MTC).
- A CAE decidiu emitir parecer positivo para que possa ser considerada, para efeitos de acreditação do presente ciclo de estudos, a
alínea c) do n.º 5 do artigo 57.º do Decreto-Lei n.º 74/2006, de 24 de março, na redação atual (Decreto-Lei n.º 65/2018, de 16 de
agosto): “c) Considerar como especialista de reconhecida experiência e competência profissional, para efeitos de acreditação de
ciclo de estudos no ensino politécnico, aquele que seja detentor de um grau académico e exerça ou tenha exercido profissão na
área em que leciona ou se propõe lecionar, possuindo, no mínimo, 10 anos de experiência profissional nessa área, com exercício
efetivo durante, pelo menos, cinco anos nos últimos 10 anos, e um currículo profissional de qualidade e relevância comprovadas,
devidamente confirmado e aceite pelo órgão técnico-científico da instituição de ensino superior.”
- Não é possível avaliar se o número e o regime de trabalho do pessoal técnico, administrativo e de gestão corresponde às
necessidades do ciclo de estudos, uma vez que parecem ter sido fornecidos dados sobre pessoal não-docente que não
corresponde ao ciclo de estudos e à respetiva unidade orgânica.
- A instituição parece dispor de instalações e equipamentos suficientes para o normal funcionamento do ciclo de estudos.
- As atividades de investigação e de desenvolvimento de natureza profissional de alto nível relacionadas com a MTC são inferiores
ao desejável. Não foi relatado nenhum projeto de investigação, financiado ou não, com envolvimento de docentes do ciclo de
estudos. As atividades de investigação do corpo docente devem contribuir para a prática baseada na evidência em MTC.
- A comparação com ciclos de estudos de referência no Espaço Europeu de Ensino Superior é débil. Não foi apresentado nenhum
exemplo de licenciatura especificamente em MTC do Espaço Europeu de Ensino Superior.
- São apresentados 8 locais de estágio (e respetivos protocolos de cooperação) e 17 orientadores cooperantes com cédula
profissional relativa ao título profissional de especialista de MTC e mais de 3 anos de serviço.
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13.1. Apreciação global da proposta do novo ciclo de estudos (EN)

Considering the presentation of the initial request and the response, the following global assessment of the proposal for the new
study cycle is presented:
- The specific entry conditions comply with legal requirements. The regulation for accreditation of training and professional
experience of another organic unit of the HEI was submitted. This regulation complies with legal requirements.
- In the process of creating the study cycle, the Academic Council of the Jean Piaget do Sul Polytechnic Institute was consulted.
- The scope and general objectives of the study program are consistent with the degree and with the reference of competences
described in Ordinance No. 207-G/2014, of October 8, which sets out the characterization and functional content of the profession of
TCM specialist. They are also compatible with the institutional training offer strategy and are part of the institution's mission.
- The curriculum structure and study plan are adequate and comply with legal requirements, in particular those expressed in
Ordinance No. 45/2018, of February 9th.
- The teaching staff complies with the legal requirements of own and academically qualified teaching staff. None of the professors
holds a doctor's degree or specialist title in the area of fundamental training in the cycle of studies (TCM).
- The EAT decided to issue a positive opinion so that subparagraph c) of paragraph 5 of article 57 of the Decree-Law No. 74/2006, of
March 24, in the current wording (Decree-Law No. 65/2018, of August 16) can be considered for the purposes of accreditation of this
cycle of studies: “c) Consider as a specialist with recognized experience and professional competence, for the purposes of
accreditation of cycle of studies in polytechnic education, anyone who holds an academic degree and works or has worked in the
area in which they teach or proposes to teach, having at least 10 years of professional experience in that area, with effective practice
during, at least five years in the last 10 years, and a professional curriculum of proven quality and relevance, duly confirmed and
accepted by the technical-scientific body of the higher education institution.”
- It is not possible to assess whether the number and working arrangements of technical, administrative and management staff
correspond to the needs of the study cycle, as data seem to have been provided on non-teaching staff who do not correspond to the
study cycle and to the respective organic unit.
- The institution appears to have sufficient facilities and equipment for the normal functioning of the study cycle.
- Research and development activities of a high-level professional nature related to TCM are less than desirable. No research
project, funded or not, involving teachers of the study cycle was reported. Faculty research activities should contribute to evidence-
based practice in TCM.
- Comparison with reference study cycles in the European Higher Education Area is weak. No example of a bachelor specifically in
TCM from the European Higher Education Area was presented.
- Eight internship locations (and respective cooperation protocols) and 17 cooperating supervisors with a professional certificate
relating to the professional title of TCM specialist and more than 3 years of service are presented.

13.2. Recomendação final.

A acreditação condicional do ciclo de estudos

13.3. Período de acreditação condicional (se aplicável).

Condições a cumprir no imediato, condições a cumprir no prazo de 1 ano e condições a cumprir no prazo de 2 anos. / Conditions to
be met immediately, conditions to be met within 1 year and conditions to be met within 2 years.
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13.4. Condições (se aplicável) (PT)

Condições a cumprir no imediato. A IES deve fornecer evidências que demonstrem que:
- Foram incluídos os termos “prática baseada na evidência” e “cuidados centrados no doente” nos objetivos gerais definidos para o
ciclo de estudos e nos objetivos de aprendizagem (conhecimentos, aptidões e competências) a desenvolver pelos estudantes;
- Foi alterada a designação de área científica predominante do ciclo de estudos de “Terapêuticas não convencionais – Medicina
Tradicional Chinesa” para simplesmente “Medicina Tradicional Chinesa”.

Condições a cumprir no prazo de 1 ano. A IES deve fornecer evidências que demonstrem que:
- Os equipamentos e materiais (didáticos e científicos) disponibilizados ao ciclo de estudos, para aulas e para investigação, são
adequados à implementação e ao desenvolvimento da licenciatura em Medicina Tradicional Chinesa e ao número máximo de 30
admissões;
- As instalações físicas disponibilizadas ao ciclo de estudos incluem espaços específicos, com equipamentos e materiais
adequados, para a prática autónoma dos estudantes.

Condições a cumprir no prazo de 2 anos. A IES deve fornecer evidências que demonstrem que:
- Todos os docentes do corpo docente especializado obtiveram o título de especialista em Medicina Tradicional Chinesa (mediante
provas públicas) ou o grau de doutor em Medicina Tradicional Chinesa (reconhecido em Portugal);
- O corpo docente efetivamente contratado, no final do segundo ano, corresponde à equipa docente proposta na apresentação do
pedido, para cumprimento dos requisitos legais de corpo docente próprio, academicamente qualificado e especializado na área de
formação fundamental do ciclo de estudos (Medicina Tradicional Chinesa);
- Os docentes responsáveis pela coordenação da implementação do ciclo de estudos encontram-se efetivamente em regime de
tempo integral na IES;
- O pessoal docente e não docente frequenta efetiva e regularmente os cursos de formação contínua e profissional;
- A IES dispõe de um mecanismo de garantia da qualidade dos estágios curriculares do ciclo de estudos;
- As atividades de formação e de investigação ou de desenvolvimento de natureza profissional de alto nível relacionadas com a
Medicina Tradicional Chinesa estão a ser operacionalizadas.

13.4. Condições (se aplicável) (EN)

Conditions to be met immediately. The HEI must provide evidence that demonstrates that:
- The terms “evidence-based practice” and “patient-centered care” were included in the general objectives defined for the study cycle
and in the learning objectives (knowledge, skills and competencies) to be developed by students;
- The designation of the predominant scientific area of the study cycle from “Unconventional Therapeutics – Traditional Chinese
Medicine” was changed to simply “Traditional Chinese Medicine”.

Conditions to be met within 1 year. The HEI must provide evidence that demonstrates that:
- The equipment and materials (teaching and scientific) made available for the study cycle, for classes and for research, are suitable
for the implementation and development of the degree in Traditional Chinese Medicine and the maximum number of 30 admissions;
- The physical facilities made available to the study cycle include specific spaces, with appropriate equipment and materials, for
students to practice independently.

Conditions to be met within 2 years. The HEI must provide evidence that demonstrates that:
- All teachers of the specialized teaching staff have obtained the title of specialist in Traditional Chinese Medicine (through public
examinations) or the degree of doctor in Traditional Chinese Medicine (recognized in Portugal);
- The teaching staff actually hired, at the end of the second year, corresponds to the teaching team proposed in the submission of the
request, to comply with the legal requirements of own teaching staff, academically qualified and specialized in the fundamental
training area of the study cycle (Traditional Chinese Medicine);
- The teachers responsible for coordinating the implementation of the study cycle are effectively full-time at the HEI;
- Teaching and non-teaching staff effectively and regularly attend continuing and professional training courses;
- The HEI has a mechanism to guarantee the quality of curricular internships in the study cycle;
- Training and research or development activities of a high-level professional nature related to Traditional Chinese Medicine are
being operationalized.

24 de 24 26/10/2023, 14:52NCE/22/2200639 | Relatório de avaliação CAE | Novo ciclo de estudos


